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This work discusses the synchronic features and the diachronic evoli-

tion of the local dialects in south of Yongzhou based on the result of the in-
vestigation taken by the author and some related publications. It contains six
chapters, excluding the Additional Discussion.

Chapter One is the Introduction.

It first gives a description of the general conditions of Yongzhou, then
introduces the linguistic features and the distribution of the local dialects in
south of Yongzhou. Lastly, it illustrates the research background of this
book, including the research object, research data, research purpose, and
research method, etc.

Chapter Two mainly discusses the pronunciation forms and the evolu-
tion of voiced initials ({{75+), Bang-mu and Duan-mu ( #¥%3#}), Jing-
zu (F§4H), Zhi-xi (%), and Jian and Tuan (ZRH]).

Voiced initials (7 #}) have become wholly voiceless in the dialects
in south of Yongzhou, and have developed into two types. Apart from[ p]
and[ t], there are four special pronunciation forms in Bang-mu and Duan-
mu ( #¥4if) , namely the nasals[{m]and[ n], the lateral[ 1], the implo-
sive stop[ ?d], and the affricates[ts ]Jand[te]. Jing-zu (¥§4) has two
kinds of pronunciation forms: one is the affricates[ts]Jand[t¢], and the
other is the stop[ t]. In spite of different forms of expression, the phenome-
non that Jing-zu (¥§4) is read as Duan-zu (3%41) is a new shift, not an
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old one. Zhi-zu (%0 #4), Zhuang-zu ([F 41 ) and Zhang-zu (E )
share some common characteristics, for example, reading the affricate[ ts ]
before Hongyin rhyme (HtZF#)#F), reading the affricate[ tg ] before Xiyin
rhyme (4A%##}), and both having[ t]. But at the same time, they also
have some difference in Jian and Tuan (42 ). The opposition in five
aspects can be seen, which are [ ts/tg—k/c], [ ts/tg—t], [ts—tg],
[te—tf],[t—k/te]. In the dialects where there is no distinction between
Jian and Tuan (4_H]), they are either read as[ t¢]or[ ts].

Chapter Three mainly discusses the pronunciation forms and the evolu-
tion of Yu-yun and Yu-yun (£ %)), Zhi-she (-3 ), Xian-she and
Shan-she (Jjg%1113%), Yang-sheng yun ( PHAE#) )/ , and Ru-sheng yun ( A
).

Yu-yun and Yu-yun ( £&8  #]) have some special pronunciation
forms. There is also some distinction between them at some locations.
Among Zhi-yun, Zhi-yun and Zhi-yun (3Z f§ 2 %), which belong to
Kaikou Sandeng of Zhi-she ( Jk#%), exist four types of distinction; there
reflects some linguistic characteristics in a certain period in ancient times.
Both Xian-she and Shan-she (J{1LJ4%) have various pronunciation forms,
and there is some distinction between Yideng rhyme and Erdeng rhyme. The
distinction between Sandeng rhyme and Sideng rhyme is even greater.
Yang-sheng yun (PHA#j) has developed into a pure vowel rhyme, a nas-
alised rhyme and a nasal ending rhyme. The pure vowel thyme has some re-
lationship with Yun-she (#J4%). The nasal ending rhyme has three forms,
[m],[n]and[n], with{ m]being a new shift, not inherited from ancient
times. Ru-sheng yun ( AF#J) has developed into a pure vowel rhyme at
most locations with its stop ending lost completely, except Jianghua Mashi,
where Ru-sheng yun is ended with an implosive ending[ ?], and some loca-
tions where Ru-sheng is ended with a nasal ending under certain conditions.

Chapter Four focuses on the evolution of the tone.

Firstly, there are two kinds of prominent shift that happened to Ping-
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sheng (SF-7 ). One is there is no distinction between the voiced and the
voiceless; the other is the tone number of aspirate is not equal to the non-
aspirate. Secondly, Zhuo-shang (J# ) shows various evolution modes.

Thirdly, three problems are discussed; there is no distinction between the

voiced and the voiceless in Qu-sheng (%7 ), Zhuo-qu (J412) has been _

merged into Yin-ping (FH¥), and the tone of “2:” in Xintian dialect. In
the end, Ru-sheng is discussed. Qing-ru (5 A ) remains an individual
toneme at some locations, while Zhuo-ru (j# A ) has been merged into
other toneme basically. In this case, the common scheme is merging
Qing-ru (¥ A) into Yin-qu (PH3) and Zhuo-ru (# A) into Yang-qu
(FHZ).

Chapter Five tries to classify the local dialects in south of Yongzhou
geographically.

The dialects in south of Yongzhou are classified based on their phonet-
ic, lexical and grammatical features respectively. The local dialects in south
of Yongzhou can be divided into three geographical groups, namely the
northeastern area, the southwestern area, and the southern area.

Chapter Six aims to discuss the relationship between the local dialects in
south of Yongzhou and that in its adjacent areas in terms of phonetics.

The local dialects in south of Yongzhou share some common traits with
those in its adjacent areas, but the distinction is also notable. Several
opinions are put forward about the relationship among the local dialects of
Nanling (k).

The last is the Additional Discussion. Two problems are dealt with in
this section. One is the relationship between the evolution of a language and
non-linguistic factors; the other is the problem related to the usage of the

language in south of Yongzhou.
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